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Litfen 6nce bu kilavuzu okuyun!

Dederli Misterimiz,

Beko UrtintnG tercihettiginizicin tesekkir ederiz. Yiksek kalite ve teknolojiile Gretilmis
olan Grlindndzln size en iyi verimi sunmasini istiyoruz. Bunun icin, bu kilavuzun
tamamini ve verilen diger belgeleri trtin kullanmadan 6nce dikkatle okuyun ve bir
basvuru kaynagi olarak saklayin. Uriinti baska birisine verirseniz, kullanma kilavuzunu
da birlikte verin. Kullanma kilavuzunda belirtilen tim bilgi ve uyarilari dikkate alarak
talimatlara uyun.

Sembollerin anlamlari
Bu kullanma kilavuzunun cesitli kisimlarinda asadidaki semboller kullanilmistir:

Cihazin kullanimiyla ilgili 6nemli bilgi-
ler ve faydali tavsiyeler.

Can ve mal glivenligiyle ilgili tehlikeli
durumlar konusunda uyarilar.

& Sicak yizeylerle ilgili uyari.

Bu Uriin cevreye saygil modern tesislerde dodaya zarar vermeden Uretilmistir.

AEEE Yénetmeligine Uygundur. c € P(Bicermez.
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Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

Bu bolimde, yangin riski, elektrik
carpmasl, kacak mikrodalga enerji-
sine maruz kalinmasi, yaralanma ya
da maddi hasar tehlikelerini onle-
meye yardimci olacak guvenlik tali-
matlari yer almaktadir, Bu talimat-
lara uyulmamasi halinde her tdrlU
garanti gecersiz hale gelir.

1.1 Genel glivenlik

« Bufirnikapisi acikken calistirmay
denemeniz, mikrodalga enerjisine
zararli bir sekilde maruz kalmaniza
neden olabilir. Glvenlik kilitlerinin
bozulmamasi veya kurcalanma-
masi gerekir.

« Finnin 0n yuzd ile kapisi arasina
herhangi bir nesne koymayin veya
kapatma yuzeylerinde kir ya da
temizlik maddesi kalintilarinin bi-
rikmesine izin vermeyin.

« Mikrodalga enerjisine maruz ka-
linmasina karsi koruma saglayan
kapadin sokulmesini iceren her-
hangi bir servis ve onarim islerini
yetkili kisi/servis disinda kisilerin
yapmasl tehlikelidir.

« Urlinlinliz sadece evde, gidalarin
hazirlanmasl, Isitiimasi ve buzla-
rinin cozulmesi icin kullaniimak
Uzere tasarlanmistir; ticari mak-
satla kullaniimamalidir. Kurallara
aykir kullanim yiztnden olusan
hasarlar icin Uretici mesul tutula-
maz.

« Bu cihazi dis mekanlarda veya
banyoda, nemli ortamlarda ve Gru-
ntn islanma riski oldugu yerlerde
kullanmayin.

« Hatall kullanimdan veya cihazin
uygunsuz sekilde tasinmasindan
kaynaklanan hasarlar icin her-
hangi bir sorumluluk veya garanti
talebi kabul edilmez.

« Kesinlikle cihazi parcalara ayir-
mayin. Hatall kullanimin neden
olduqu hasar icin hicbir garanti ta-
lebi kabul edilmez.

« Sadece orijinal parcalari veya Ure-
tici tarafindan tavsiye edilen par-
calarrkullanin,

« Kullanimda oldugu zaman bu ciha-
zin yanindan ayriimayin.

« Cihazi daima dengeli, dlz, temiz,
kuru ve kaymayan bir yiizey (ize-
rinde kullanin.

« Bu cihaz harici bir zamanlayici
veya ayri bir uzaktan kumanda sis-
temiyle calistinimamalidir.

4/TR

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu



Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

« Cihazi ilk kez kullanmadan once
tim parcalarini temizleyin. Litfen
"Temizlik ve bakim” bolimuindeki
ayrintilara bakin.

« Cihazi, bu kilavuzda belirtildigi gibi
sadece kendi kullanim amaci dog-
rultusunda kullanin. Bu cihazda
asindinic kimyasal maddeler veya
buharlar kullanmayin.

« Bu finn ozellikle yiyecekleri isit-
mak, pisirmek icin tasarlanmistir,
Sanayi veya laboratuvar kullanimi
icin tasarlanmamistir,

« Urlinlintzl giysi ya da mutfak
havlularinizi kurutmak icin kullan-
mayiniz.

« Kullanim sirasinda cihaz cok isinir.
Cihazin icindeki sicak elemanlara
dokunmamaya dikkat edilmelidir.

« Finniniz hig bir canhyr kurutmak
icin tasarlanmamistir.,

« Finnibosken calistirmayin.

« Isitilan yiyecekten kaba aktarilan
ISl yUzunden pisirme kabi 1sinabi-
lir. Kabr tutmakiicin firin eldivenleri
gerekebilir,

« Mikrodalga firinlarda kullanima
uygun olduklarindan emin olmak
icin kaplar kontrol edilmelidir.

« Firini ocak veya diger 1si Ureten
cihazlarin tzerine yerlestirmeyin.

Aksi takdirde hasar gorebilir ve ga-
ranti gecersiz kalir.

« Mikrodalga firn kurulum talimatla-
rina uygun olmayan bir kabin icine
yerlestiriimemelidir.

« Yiyeceqi pisirdikten sonra kapak-
lari ya da folyoyu acarken buhar
pUskdrebilir,

o Her tlrlt isitilmis yiyecegi cikartir-
ken eldiven kullanin,

« Kullanim esnasinda cihaz ve erisi-
lebilir ylzeylerin sicakliklarr yuk-
sek olabilir,

« Kullanim esnasindakapive dis cam
sicakliklarr ytksek olabilir.,

1.1.1 Elektrik giivenligi

« Beko Mikrodalga Firin, gecerli
glvenlik standartlarina uygun-
dur; bundan dolayr herhangi bir
tehlikeyi dnlemek icin cihaz veya
elektrik kablosu hasar gérmesi
durumunda satici, servis merkezi
veya benzeri uzman ve yetkili ser-
vis tarafindan onarilimali veya de-
gistiriimelidir. Hatali veya yeterli
olmayan onarim islemleri, kullani-
clya yonelik tehlike ve riskler mey-
dana getirebilir.

« Sebeke giic kaynaginizin cihazintip

etiketinde belirtilen bilgilere uygun
oldugundan emin olun.

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

Cihazi glic kaynagindan ayirmanin
tek yolu elektrik fisini prizden cek-
mektir.

« Cihazi toprakli prizde kullanin,

« Elektrik kablosu veya cihaz hasar-
liysa cihazi asla kullanmayin.

« Bu cihazi uzatma kablosuyla kul-
lanmayin.

« Elleriniznemliveyaslakken cihaza
veya cihazin fisine asla dokunma-

yin,
« Cihazi, elektrik fisine her zaman
ulasilabilecek sekilde yerlestirin.

« Elektrik kablosunun hasar gor-
mesini onlemek icin sikismasini,
kivrilmasini veya keskin kenarlara
surttinmesini engelleyin. Elektrik
kablosunu sicak ylzeylerden ve
acik alevden uzak tutun.

« Cihazin kullanimi esnasinda elekt-
rik kablosununyanlislikla cekilmesi
veya birinin kabloya takilma tehli-
kesinin olmadigindan emin olun.

« Cihazi temizlemeden Once her
zaman prizden cekin ve cihaz kul-
lanimdayken asla temizlik yapma-

yin.
« Cihazi glic kaynagindan ayirmak
icin kablosundan cekmeyin ve kab-
losunu cihazin etrafina sarmayin.

« Cihazi, elektrik kablosunu veya
elektrik fisini suya ya da diger si-
vilara batirmayin. Akan suyun al-
tinda tutmayin.

« Plastik veya kagit kaplardaki yiye-
cekleriisitirkentutusmaolasiligina
karsi firni sik sik kontrol edin.

« Mikrodalga firinda kullanima
uygun torbalari firina yerlestirme-
den Once kadit veya naylon torba-
larin tel bagciklarinive/veya metal
tutamaklarini ¢ikartin,

« Duman gozlenirse cihazin digme-
sini kapatin veya fisini cikarin ve
alev almasini engellemek icin ka-
padi kapali tutun.

o Firnin ic kismini bir seyler sakla-
mak amaciyla kullanmayin. Firin
kullanimda dedilken icinde kaqit
Urtinler, yemek pisirme malzeme-
leri veya yiyecek birakmayin,

« Yanik tehlikesini onlemek icin
biberon ve bebek mamasi kava-
nozlarinin icindeki yiyecekler, tu-
ketilmeden once karistirimaliveya
calkalanmali ve sicakhigr kontrol
edilmelidir.
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Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

« BudrinbirGrup 2 Sinif BISM ciha-
zidir. Grup 2, maddelerin islenmesi
icin icinde radyo frekans ener-
jisi kasitl olarak tretilen ve/veya
elektromanyetik 1sima biciminde
kullanilan tim ISM (endstriyel, bi-
limsel ve tibbi) cihazlar ve kivilcim
lle asindirma cihazlanidir.

« Sinif B cihazlari, evlerde ve in-
sanlarin yasadigi binalara elektrik
sadlayan dustk gerilimli elektrik
sebekesine dogrudan bagl bina-
larda kullaniimak icin uygundur,

« Cihaz calisirken kapak veya dis
ylzey isinabilir.

1.1.2 Uriin giivenligi

« Patlama tehlikesi olduqu icin si-
vilar veya diger yiyecekler kapall
kaplarda isitiimamalidir,

« Iceceklerin mikrodalga ile isitil-
masl, finndan ¢ikanldiktan sonra
puskirerek kaynamasina neden
olabilir; bu nedenle kaplar tutulur-
ken dikkatli olunmalidir.

« Finnda kizartma yapmayin. Sicak
yag firn parcalarina ve malzeme-
lerine zarar verebilir hatta cilt ya-
niklarina neden olabilir.

« Patates, bitun kabak, elma ve
kestane gibi kalin kabuklari olan
yiyecekleri pisirmeden once delin.

« Cihaz, arka kismi duvara gelecek
sekilde yerlestirilmelidir.

o Firininizin devrilmesini onlemek
icintezgahtan minumum 8 cmice-
riye koyunuz. Yeterli havanin sag-
lanabilmesiicin finnin tstkisminda
en az 30 cm arka kisminda en az
20 cm bosluk birakiimalidir, Firinin
yanlarini hava sirktlasyonunun
saglanabilmesiicin temiz tutunuz.
Hava girisinin veya cikisinin engel-
lenmesi, firnin zarar gormesine ve
kotl pisirme sonuclarina yol acabi-
lir, Mikrodalga firinin diizenli hava
akimini sadlayacak sekilde yerles-
tirildiginden emin olun.

« Kapr ve kapi contalar zarar go-
rirse firin, yetkili kisi tarafindan
onarilana kadar calistinimamalidir,

« (ihaz tasimadan once, hasar gor-
mesini onlemek icin Iitfen doner
tablayi sabitleyin.

« Mikrodalga firninizi kabuklu veya
kabuksuz,cirpilmamis yumurtalari
pisirmek veya tekrar 1sitmak icin
kullanmayin.

« Cihazin arkasinda ve yanlarinda
bulunan gerekli hava sirkulas-
yonunun saglanmasi icin kabin
duvarlart ile cihaz arasindaki min.
mesafenin korunmasini saglayan
parcalari asla cikarmayin,

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

1.2 Kullanim amaci

« Cihaz, kullanim amacinin disinda
hicbir amac icin kullanmayin.

« Cihazi istkaynadi olarak kullanma-

yin,

« Mikrodalga finn yalnizca yiyecek-
lerin buzunu cozmek, pisirmek ve
bugulama yapmak icindir.

+ Yiyecekleri geredinden fazla pisir-
meyin yangina neden olabilirsiniz,

« Urlintin temizlenmesinde buharli
temizleyiciler kullaniimamalidr,

1.3 Cocuk giivenligi

« Cihaz cocuklarin ve sinirli fiziksel,
duyusal ya da zihinsel kapasiteye
sahip insanlarin yakininda kullanil-
didinda son derece dikkatli olun-
masl tavsiye edilir.

« Bu cihaz, cihazin guvenli bir se-
kilde kullanimiyla ilgili olarak go-
zetim altinda tutulmalan veya
kendilerine talimat verilmesi ve
cihazin kullanimiyla ilgili tehlike-
leri anlamalari kosuluyla 8 yas ve
Uzeri cocuklar ile kisith fiziksel,
duyusal veya zihinsel kapasiteye
sahip olan ya da bilgi ve deneyimi
olmayan kisilerce kullanilabilir.
Cocuklar cihazla oynamamalidir,

Temizlik ve kullanici bakim islem-
leri, baslarinda bir buytk olmadigi
surece cocuklar tarafindan yapil-
mamalidir,

« Bogulma tehlikesil Tim ambalaj
malzemelerini cocuklardan uzak
tutun.

« Cocuklarin, firini baslarinda biri ol-
madan kullanmasina, yalnizca firini
guvenli bir sekilde kullanabilmeleri
icin yeterli talimatlari verdikten ve
uygunsuz kullamimin tehlikelerini
kavramalarini sagladiktan sonra
izinverin,

« Izgara veya kombi modunda olu-
sacak Isinmalardan dolay cocuklar
bu modlarr sadece yetiskin birinin
gozetiminde kullaniimalidir.

« Urlinii ve sebeke kablosunu 8 ya-
sindan kiictik cocuklarin eriseme-
yeceqi yerde bulundurun.

« Kullanim esnasinda cihaz ve erisi-
lebilirylizeylerin sicakliklar yiiksek
olabilir. Cocuklar uzak tutulmalidir.

8/TR
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Onemli giivenlik ve cevre talimatlari

1.4 AEEE Yonetmeligine

Uyum ve Atik Uriiniin Elden
Cikarilmasi

Bu drlin T.C. Cevre ve Sehircilik Bakanligi tarafin-
dan yayimlanan "Atik elektrikli ve Elektronik esya-

larin Kontrol Yonetmeligi'nde belirtilen zararli ve
yasakl maddeleriicermez.

X

AEEE  Yonetmeligine uygundur. Bu
trtin, geri dondstimli ve tekrar kullani-
labilir nitelikteki yiiksek kaliteli parca ve
malzemelerden Uretilmistir. Bu neden-
le, Urlind, hizmet 6mrintn sonunda

evsel veya diger atiklarla birlikte atmayin, Elektrikli
ve elektronik cihazlarin geri déntistimu icin bir top-
lama noktasina gotlirin. Bu toplama noktalarini
bélgenizdeki yerel yonetime sorun. Kullaniimis
Urlinleri geri kazanima vererek Cevrenin ve dogal
kaynaklarin korunmasina yardimci olun.

1.5 Ambalaj bilgisi

9y,
W

Urtiniin ambalaji, Ulusal Mevzuatimiz
geredi geri déndstrilebilir malzeme-
lerden tretilmistir, Ambalaj atigini evsel
veya diger atiklarla birlikte atmayin, ye-

rel otoritenin belirttigi ambalaj toplama noktalari-

naatin.

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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Mikrodalga firininiz

2.1 Genel Bakis
7
L. Kontrol paneli 2.2 Teknik veriler
2. Doner tabla mili
3. Ddner tabla destegi Giic tiiketimi 230V~50Hz,
4, Camtepsi 1270 W (Mikrodalga)
5. Finncami
6. Kapak grubu Gkis 800 W
7. Kapi glivenlik kilidi sistemi N?"l'"la'g'”s 1000w
8. Izgara Rafi (Sadece 1zgara islevinde kullaniir | —9ucu (1zgara)
ve cam tablanin tizerine yerlestirilir) Calistirma 2450 MHz
frekansi
Amper degeri 5A
Dis boyutlar | 258.2mm(Y)/439.5mm (G)
(Mikrodalga /356 mm (D)
Firin)
Firininic 206.2mm (Y) /306 mm (G)/
boyutlar 304 mm (D)
Firin 20 Litre
Kapasitesi
Net agirhk 116kg
Netagirhk 127kg
(Icindekiler)

(ihazin (zerindeki isaretler veya drlnle birlikte verilen diger belgelerde belirtilen dederler, ilgili standartlara uygun olarak
laboratuvar kosullarinda elde edilmistir. Bu dederler, cihazin kullanimina ve ortam kosullarina gére dedisiklik gosterebilir. Gli¢
dederleri 230 V gerilimde test edilmistir.
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Mikrodalga firininiz

2.3 Doner tablanin takilmasi

Gobek (alt kisim)

Cam tepsi —

|
Ja

Donertablamili

Doner tabla destegi

o (am tepsiyi asla ters yerlestirmeyin. Cam tepsi-
nin hareketi asla kisitlanmamalidir.

¢ Pisirme sirasinda daima hem cam tepsi hem de
doner tabla destedi kullaniimalidir,

o Tlim gidalar ve qida kaplari, pisirme icin daima
cam tepsinin dzerine yerlestirilmelidir.

o (am tepsi veya ddner tabla destedi catlarsa

veya kirilirsa, en yakin yetkili servis merkezine
basvurun,

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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B Kurulum ve baglanti

3.1 Kurulum ve baglanti

o T(im ambalaj malzemelerini ve aksesuarlari cika-
rin. Firinda gdclik veya kirik kapak gibi hasarlar
olup olmadidini kontrol edin. Hasar gormusse
finnrkurmayin.

¢ Mikrodalga finn kabin y(izeyinde bulunan koru-
yucu filmleri sékdin.

* Manyetronu korumak icin firin bosluguna yapis-
tinlan acik kahverengi Mika kilifi skmeyin.

o (Giris ve cikis kanallari icin yeterli boslugu sagla-
yabilen dliz bir ylizey secin.

e Minimum kurulum yiksekligi 85 cmdir.

¢ (ihazin arka yiizeyi bir duvara karsi yerlestiril-
melidir. Firnin tizerinde en az 30 cm bosluk bira-
kin, firin ve varsa yakinindaki duvarlar arasinda
enaz 20 cm bosluk olmalidir.

¢ Finninalt kismindaki ayaklari cikarmayin.

o (iris veya cikis deliklerinin tikanmasi firina zarar
verebilir,

¢ Firini radyolardan ve televizyonlardan mimkin
oldugunca uzak bir yere yerlestirin. Mikrodalga
finnin calismasi, radyo veya televizyon yayinla-
rinda parazitlenmeye neden olabilir 2. Firninizin
fisini standart bir ev prizine takin. Gerilim ve fre-
kansin, anma degeri etiketi lizerindeki gerilim ve
frekansla ayni oldugundan emin olun.

UYARI: Firini bir ocagin veya baska
bir 1sI Ureten cihazin tizerine yerles-
tirmeyin. Bir is1 kaynaginin yakinina
veya Uzerine yerlestirilirse, firn ha-
sar gorebilir ve garanti gecersiz hale
gelir.

AN

Erisilebilir ylzeyler calisma sirasinda
sicak olabilir.

12/7R
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n Calistirma

4.1 Kontrol paneli 4.2.1 Saat Ayari

2 Mikrodalga finna enerji verildidinde, ekranda
"0:00" yazisi gériintulenir ve sesli uyari bir kez ca-
lar.

1. "Saat/Zamanlayic”  (Clock/Kitchen — Timer)
digmesine bir kez bastidinizda saati gosteren
rakamlar yanip sonmeye baslar.

2.Saati gosteren rakamlar ayarlamak icin N
digmesini cevirin, girilen saat dederi 0--23

. suzCiame (k) arasinda olmalidir.

H J { H 3. "Saat/Zamanlayic’”  (Clock/Kitchen  Timer)
dligesine bastiginizda dakikay gosteren rakam-

BuzCézme (dk) Zanf:rawlta;la |ar yanlp Sbnmeye baslar' P~

H N H 4, Dakikayi gosteren rakamlari ayarlamak icin N
dligmesini cevirin, girilen dakika dederi 0--59

+3082|$'1I?t0{1ay Durdur /Sil arasmda O|ma|ld|r’

H } { H o 5.Saat ayarmi  sonlandirmak icin  "Saat/

Zamanlayici” (Clock/Kitchen Timer) diigmesine

basin; ekranda " sembolli yanip sonmeye
baslar,

Saat ayarlanmamissa, cihaza giic

verildiginde calismayacaktir.

Saatin ayarlanmasi  sirasinda

“Durdur/Sil" (Stop/Clear) digmesine
E basarsaniz ya da bir dakika boyunca

hicbir islem yapmazsaniz, firin, ayari
iptal eder.

2

) 4.2.2 Mutfak Zamanlayicisi
4.2 Calistirma talimatlari

, e .. L1 "Saat/Zamanlayic”  (Clock/Kitchen — Timer)
Bu mikrodalga firin, pisirme ihtiyaclarinizi daha yi famesine ki k ok .
karsilamak amaciyla pisirme parametrelerini ayar- dglgfnefme. ik kez basin; ekranda "00:.00
lamak icin modern elektrikli kontrol kullanir, gorntdlenir,

2. Dodru zamani girmek icin @ digmesini cevirin
(Maksimum pisirme stiresi 95 dakikadir),

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu 13/TR



n Calistirma

3. Ayari onaylamak icin "Start/+30Sec/Confirm” siirenin Artis miktari
diigmesine basin. ayarlanmasi
4, Girilen saate ulasildiginda, saat gdstergesi séner. 0-1 dakika 5saniye
Sesli uyar 5 kez calar. Saat ayarlanmissa (24 1-5 dakika 10 saniye
saatlik sistem), ekranda o anki saat gorlintlenir, 5-10 dakika 30 saniye
Mutfak saati 24 saatlik sistemden 10-30dakika 1 dakika
farklidir. "Saat/Zamanlayici” (Clock/ 30-95 dakika 5 dakika
Kitchen Timer) bir zamanlayicidr.

4.2.3 Mikrodalgada Pisirme

1. "Micro./Grill/Combi." diigmesine bir kez basin,
ekranda "P100" gériintilenir,

2. Mikrodalga gtictinG secmek icin "Micro./Grill/
Combi." diigmesine birkac kez basin ya da ¥

digmesini cevirin; ekranda sirasiyla "P100",
"P80',"P50", "P30", "P10" gdrtintlenir.

3.0naylamak  icin  "Start/+30Sec/Confirm”
diigmesine basin.

4, Pisirme stiresini ayarlamakigin/?ff diigmesinice-
virin, (Saat ayar1 0:05-95:00 arasinda olmalidir,)

5.Pisirmeye  baslamak icin"Start/+30Sec/
Confirm” dligmesine basin.

Kodlama diigmesi icin ayar zamani-
G_] na yonelik adim miktarlar asadidaki
gibidir:

14/TR Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu



n Calistirma

Mikrodalga Giicli Tablosu

Basma sayisi Birkez | kikez | Uckez

4 kez Skez

Mikrodalga Giic %100 | %8B0 | %50

%30 %10

4.2.4 1zgarada Pisirme

1. "Micro./Grill/Combi."dligmesine bir kez basin,
ekranda "P100" gériintilenir.

2. Izgara guictnG secmek igin “Micro./Grill/Combi.”
dugmesine birkac kez basin ya da " & "
diigmesini cevirin.

3. Ayarl onaylamak
gorintllendiginde
diigmesine basin.

icin,  ekranda "G
"Start/+30Sec./Confirm”

4. Izgarastiresini ayarlamakigin"@"d'L](jmesinige—
virin, (Saat ayari 0:05-95:00 arasinda olmalidir.)

5.Pisirmeye  baslamak icin  “Start/+30Sec./

Confirm” dligmesine basin.

zgara stresinin yarisi doldugunda,
firn iki kez sesli uyari verir; bu nor-
maldir. Daha iyi bir 1zgara etkisi elde
etmek icin yiyecedi ters cevirin, ci-
hazin kapadini kapatin ve pisirmeye
devam etmek icin "Start/+30Sec./

Confirm” diigmesine basin. Hicbir
islem yapilmazsa, cihaz calismaya
devam eder.

(i

4.2.5 Kombi Modunda Pisirme

1. "Micro./Grill/Combi."dligmesine bir kez basin,
ekranda "P100" gériintlenir,

2. Kombi modu glicini secmek icin "Micro./

Crill/Combi” dugmesine birkac kez basin ya
da ¥ dugmesini cevirin; ekranda sirasiyla

"C-1(55%mikrodalga+45%izgara)" ve
"C-2(36%mikrodalga+64%izgara)"  gériintil-
enir.

3.0naylamak icin  "Start/+30Sec./Confirm"
diigmesine basin.

4, Pisirme slresini ayarlamak icin G digmesini
cevirin, (Saat ayart  0:05-95:00 arasinda
olmalidir.)

5.Pisirmeye  baslamak icin  "Start/+30Sec./

Confirm” diigmesine basin.

4.2.6 Hizli Pisirme

1. Bekleme konumundayken, 30 saniye boyunca
%100 seviyesiyle pisirmek icin “Start/+30Sec./
Confirm” diigmesine basin. Bu diidmeye her
basildiinda sure 30 saniye artar. Maksimum
pisirme siresi 95 dakikadir,

2. Mikrodalgada pisirme ve zamana gére buz
cOzme stireci sirasinda, pisirme stiresini artirmak
icin "Start/+30Sec./Confirm"” diidmesine basin.

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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n Calistirma

3. Bekleme  konumundayken, pisirme  stiresini
dogrudan secmek icin " " diigmesini cevi-
rin. Sireyi sectikten sonra, pisirme islemini
baslatmak  icin  "Start/+30Sec/Confirm"
diigmesine basin. Mikrodalga gticti %100 olur

Tanimh Menu ve Buz Cézme (kq)

(Adirhida Gore Buz CO6zme) modla-
4.2.7 Agirhiga gore buz c6zme

rinda, “Start/+30Sec./Confirm” dig-
mesine basiimasi pisirme stresinin
artinlmasini saglamaz.

1. "Weight Defrost” (Agirida Gére Buz (6zme)
diigmesine bir kez basin; ekranda "dEF1"
gorlntilenir,

2. Yiyecedin agirhgini secmek icin R digmesini
cevirin,  Agirik  100-2000 gram arasinda
olmalidr.

3,Buz c6zme islemini  baslatmak
“Start/+305ec./Confirm” digmesine basin.

icin

4.2.8 Zamana Gore Buz Cozme

1. "Time Defrost” (Zamana Gdre Buz (6zme)
digmesine bir kez basin; ekranda "dEF2"
gorintdlenir, ]

2. Pisirme siresini secmek icin R digmesini ce-
virin,

3,Buz cozme islemini  baslatmak
“Start/+30Sec./Confirm” diigmesine basin.

icin

4.2.9 Tanimh Menii

1. Bekleme konumundayken, menlde 'A-1" ve
"A-8" arasinda secim yapmak icin 9 digmesini
sada cevirin,

2.Sectiginiz = menlyld  onaylamak
"Start/+30Sec./Confirm" diigmesine basin.

icin

3. Yiyecedin agirhdini secmek icin L digmesini
cevirin,

4, Pisirme islemini baslatmak icin "Start/+30Sec./
Confirm" diigmesine basin.

5. Pisirme islemi sona erdikten sonra sesli uyari
bes kez calar.

16/TR
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4.2.10 Tanimh pisirme mendisi

Menii Adirhik Ekran
Al 2009 200
Otomatik 1sitma 400 400
600g 600
A2 2009 200
Sebze 3009 300
400 400
A3 250 250
Balk 350 350
450 450
A4 250 250
2 350¢ 350
450g 450
A-5 50 (450 ml soguk suyla) 50
Makarna 100 (800 ml soduk suyla) 100
A6 2009 200
Patates 400 400
600g 600
A7 2009 200
Pizza 400 400
A8 200 ml 200
Corba 400l 400
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4.2.11 Cok adimli pisirme

En fazla iki asama ayarlanabilir. Asamalardan biri
buz ¢ozme ise otomatik olarak birinci asamaya
gecmelidir. Her bir asama sona erdiginde sesli uya-
ri calar ve bir sonraki asamaya gecilir.

Otomatik men, coklu asamalardan
biri olarak ayarlanamaz.

Ornek: Yiyecegin buzunu 5 daki-
ka boyunca c6zmek ve daha sonra
7 dakika boyunca %80 mikrodalga

[i] glictiyle pisirmek icin. Adimlar asagi-
daki gibidir:

1. "Time Defrost" (Zamana Gdre Buz (6zme)
diigmesine bir kez basin; ekranda "dEF2"
goruntdlenir,

2.Buz ¢ozme suresini 5 dakika olarak ayarlamak
icin ¥ dtigmesini cevirin.

3. "Micro./Grill/Combi."dligmesine bir kez basin.

4. Mikrodalga gticiini %80 olarak ayarlamak icin
"PBO" gériintlilenene kadar ¥ diigmesini ce-
virin,

5.0naylamak icin  "Start/+30Sec./Confirm”

diigmesine basin.

6. Pisirme stiresini 7 dakika olarak ayarlamak icin
"3 diigmesini cevirin.
7.Pisirmeye  baslamak icin  "Start/+30Sec./

Confirm” diigmesine basin.

4.2.12 Sorgulama islevi

1. Mikrodalga, 1zgara ve kombi modu pisirme
durumlarinda, "Micro./Grill/Combi.” digmesine
basin; gecerli giic 3 saniyeligine goriintlenir.

2. Pisirme durumunda, o anki zamani kontrol et-
mek icin "Saat/Zamanlayic” (Clock/Kitchen
Timer) digmesine basin. Gecerli zaman 3

saniyelidine gériintilenir.
4.2.13 Cocuk kilidi

L. Kilit:Bekleme  konumundayken  “Durdur/
Sil" (Stop/Clear) diigmesine 3 saniye boyunca
basili tutun; cocuk kilidi durumuna gecildiginin
haberini veren uzun bir "bip" sesi duyulur,

2.Kilidi iptal etme: Kilitl konumdayken
“Durdur/Sil" (Stop/Clear) digmesine 3 saniye
boyunca basili tutun; kilitl durumdan ¢ikildiginin
haberini veren uzun bir "bip" sesi duyulur.

4.2.14 Ozellikler

1. Baslangicta diidmeyi cevirirken sesli uyari bir
kez calar.

2. Pisirme sirasinda firnin kapadi aciksa, pisirme
islemine devam etmek icin "Start/+30Sec/
Confirm” diidmesine basiimalidir.

3. Pisirme programi ayarlandidinda,
"Start/+30Sec./Confirm” dligmesine 1 dakika
boyunca basilamaz. Gecerli zaman gértintlenir,
Ayar iptal edilir.

4., Gliclt bir sekilde basildiginda sesli uyari bir kez
calar; aksi sekilde basildiginda ise cihaz yanit
vermez,

5. Sesli uyari, pisirme isleminin sona erdigini size
bildirmek icin bes kez calar.
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I} Temizlik ve bakim

5.1 Temizlik

A\
A\

1. Cihazi kapatin ve fisini prizinden cekin.

2. Cihazin tamamen sodumasini bekleyin,

3, Finnin icini temiz tutun. Gida sicramalari veya
dokdlen sivilar finn duvarlarina yapistiginda
nemli bir bezle silin. Firin cok kirlenirse yumusak
bir deterjan kullanilabilir. Kapak yiizeyinde leke-
ye, izlere veya matlasmalara neden olabilecegi
icin sprey ve dider sert temizlik maddelerini kul-
lanmaktan kaginin.

4 Finnin dis yizeyleri nemli bir bezle temizlen-
melidir. Finnin icindeki calisan parcalarin zarar
gormesini dnlemek icin havalandirma aciklikla-
rindan su sizmasina izin verilmemelidir.

5. Tasma ve sicrama lekelerini cikarmak icin kapa-
din ve camin her iki ytzeyini, kapak contalarini
ve contalara yakin parcalari sik sik nemli bir bez-
le silin. Asindirici temizleyiciler kullanmayin.

6. Kontrol panelinin 1slanmasina izin vermeyin.
Yumusak ve nemli bir bezle temizleyin. Kontrol
panelini temizlerken firnnin yanlishkla calismasini
onlemek icin firn kapadini acik birakin,

7.Finn kapaginin icinde veya cevresinde buhar
birikirse yumusak bir bezle silin. Mikrodalga firin
yiksek nemli ortamlarda calistinldidinda buhar
olusumu meydana gelebilir. Bu durum normal-
dir.

8. Temizlikicin bazen cam tablanin cikartiimasi ge-
rekebilir. Tablayr 1lik képUkli suda veya bulasik
makinesinde yikayin.

9, Asirt gUrdiltiinin onlenmesi icin silindir halkasl
ve finn zemini dlizenli olarak temizlenmelidir.
Firnin alt ylizeyini yumusak bir deterjanla sil-
meniz yeterlidir. Silindir halkasi hafif kdpiklu
suda veya bulasik makinesinde yikanabilir.

UYARI: (ihazi temizlemek icin
kesinlikle benzin, solvent, asindirici
temizleyiciler, metal nesneler veya
sert fircalar kullanmayin.,

UYARI: Cihazi ya da elektrik kab-
losunu asla suya ya da diger sivilara
batirmayin.

10. Temizlik icin silindir halkasini firin ic bosluk
zemininden cikarttiinizda, geri takarken
dogru konumda yerlestirdidinizden emin olun,

11. Finninizdaki ~ kokulari  gidermek icin,  bir
bardak su ve bir limonun suyu ile kabuklarini
mikrodalgada kullanilabilir derin bir kaseye
koyun ve finni 5 dakika streyle mikrodalga
modunda calistirin, lyice silin ve yumusak bir
bezle kurulayin.

12. Finn - lambasini - degistirmek  gerektidinde
dedisim icin litfen yetkili servise basvurun,

13. Firin duzenli olarak temizlenmeli ve yiyecek
artiklar  cikartiimalidir. - Finnin temiz -~ bir
durumda tutulmamasi, cihazin hizmet émrin(
olumsuz etkileyecek ve muhtemelen tehlikeli
durumlara yol acacak ylzey bozulmalarina
neden olabilir.

14, Lutfen bu cihazi evsel atiklarla birlikte atmayin;
eski firnlar belediyeler tarafindan saglanan
0zel atik merkezlerine atiimalidir.

15. Mikrodalga Finn 1zgara fonksiyonu ile ilk
kullanidiginda, hafif bir duman vekoku
olusabilir ve belirli bir kullanma stiresi sonunda
kaybolacaktrr.

5.2 Saklama

¢ (ihazi uzun stire kullanmay diistinmyorsaniz,
|itfen dikkatli bir sekilde saklayin.

o (ihaz fisinin cekildiginden, cihazin sodudugun-
dan ve tamamen kuru oldugundan emin olun.
o (ihazi serin ve kuru bir yerde saklayin.

¢ (ihazl, cocuklarin ulasamayacagi bir yerde mu-
hafaza edin.

5.3 Tasima ve Nakliye
o Tasima ve nakliye sirasinda cihazi orijinal amba-
lajiilebirlikte tasiyin.

¢ (ihazin ambalaj), cihazi fiziksel hasarlara karsi
koruyacaktir.

¢ (ihazin veya ambalajinin Uzerine agir cisimler
koymayin. Cihaz zarar gorebilir,

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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E Sorun giderme

Normal

Mikrodalga firin TV'de parazitlenmeye neden oluyor

Mikrodalga firin calisirken radyo ve TV'de parazitlenme
olabilir. Mikser, elektrikli stiptirge ve elektrikli
vantilator gibi kii¢iik elektrikli cihazlarin neden oldugu
parazitlenmeye benzer. Bu durum normaldir.

Firinlambasi kisik

Mikrodalga firinda diistk glicte pisirme sirasinda, firin
lambasi kisilabilir. Bu durum normaldir.

Kapakta buhar birikiyor, havalandirma deliklerinden
sicak hava cikiyor

Pisirme sirasinda, gidalardan buhar cikabilir. Buharin
¢codu havalandirma deliklerinden cikacaktir. Ama bir
kismi firin kapagi gibi soguk bir yerde birikebilir. Bu
durum normaldir.

Icinde gida yokken firn yanlishikla calisti

Icinde gida yokken cihazin calistirimasi yasaktir. Bu
durum cok tehlikelidir.

Sorun

Olasi Neden

Coziim

Firin calismiyor

1) Glic kablosu diizgUin takilmamis.

Fisi cekin. Ardindan, 10 saniye sonra
fisi yeniden takin.

2)  Sigorta atmistir veya devre
kesici calismistir,

Sigortay! degistirin veya devre
kesiciyi sifirlayin (sirketimizin
profesyonel personeli tarafindan
onarilir,)

3) Prizde sorun var.

Prizi baska elektrikli cihazlarla
deneyin.

Firin isitmiyor

4) Kapak iyi kapatiimamis.

Kapag diizgin bir sekilde kapatin.

Mikrodalga finn calistigindacam | 5)
doner tabla gurliltl yapryor

Déner tabla ve firimin alt kismi
kirli. “Mikrodalganin Bakimi” balim(ine

Kirli parcalari temizlemek icin

bakin.
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Tiiketici hizmetleri

Degerli Miisterimiz,

Beko Cadri Merkezi haftanin 7 giinii 24 saat
hizmet vermektedir.

Sabit veya cep telefonlarinizdan alan kodu
tuslamadan cadrn  merkezi numaramizi
arayarak Urlintintiz ile ilgili arzu ettidiniz
hizmeti talep edebilirsiniz.

Cadgr merkezimiz ile yaptidiniz gériismeler
iletisim hizmeti aldiginiz operatér firma
tarafindan sizin icin tanimlanan tarifeye gére
Ucretlendirilir,

Cagn Merkezimize ayrica www.beko.com.tr
adresindeki “TUketici Hizmetleri" boluminde
bulunan formu doldurarak veya 0 216
423 23 53 nolu telefona faks cekerek de
ulasabilirsiniz,

Yazili basvurular icin adresimiz:

Arcelik Cagr Merkezi, Arcelik AS. Ankara
Asfalti Yani, 34950 Tuzla/ISTANBUL

Beko Cagr
Merkezi
4440888

(Sabit telefonlardan veya
cep telefonlarindan alan
kodu cevirmeden)

Diger Numara:
02165858
888

Asadidaki dnerilere
uymanizi rica ederiz.

1. Urliniiniizti aldiginizda Garanti belgesini Yetkili
Saticiniza onaylattiriniz.

2. Uriiniintizii kullanma kilavuzu esaslarina gére
kullaniniz.

3. Urtintiniiz ile ilgili hizmet talebiniz oldugunda
yukaridaki telefon numaralarindan  Cadri
Merkezimize basvurunuz.

4, Hizmet cin gelen teknisyene “teknisyen kimlik
karti"ni sorunuz.

5. Isiniz bittiginde servis teknisyeninden “Hizmet
Fisi” istemeyi unutmayiniz. alacaginiz "Hizmet
Fisi”, ilerde Urlintinlizde meydana gelebilecek
herhangi bir sorunda size yarar saglayacaktir.

6. Uriniin kullanim émrti: 10 yildir. (Uriiniin
fonksiyonunu yerine getirebilmesi icin gerekli
yedek parca bulundurma siresi).

Miisteri Memnuniyeti Politikasi

Arcelik AS. olarak, hizmet verdi-
gimiz markamizin misteri istek
ve oOnerilerinin - misteri  profi-

Hizmet talebinin degerlendirilmesi

n Mdusteri bagvurusu

li aynmi yapimaksizin her ka-
naldan (cagn merkezi, e-posta,

@

Web sitesi

| 1
7

Cagdn merkezi

<

mush\z@arcehk com

fax 0216 423 2353

www.beko.com.tr, faks, mektup,
sosyal medya, bayi) rahatlikla ileti-
lebildidi, izlenebilir, raporlanabilir,
seffaf ve glivenli tek bir bilgi ha-
vuzunda toplandidi, bu kayitlarin
yasal dlizenlemelere uygun, objek-
tif, adil ve gizlilik icinde ele alindid,
degerlendirildigi ve sureclerin s-

n Basvuru kaydi

Yetkil\ satici

Musteri Adi, Soyadi
Musteri Telefonu |-
Musteri Adresi

Cagn merkezi

4

“ Hizmet talebinin alinmasi [« ---

rekli kontrol edilerek iyilestirildigi,
mikemmel musteri  deneyimini

- Hizmet talebi analizi

- Hizmet hakkinda musterinin bilgilendiriimesi (Kesif,nakliye,montaj, bilgi,onarim,degisim vb.)
- Hizmet hakkinda gerekli islemin gergeklestirimesi

yasatmay! ana ilke olarak kabul
etmis misteri odakl bir yaklasimi
benimsemekteyiz.

Yaklasimimiza paralel olarak tim
surecler yénetim sistemi ile enteg-
re edilerek, birbirini kontrol eden
bir yapi gelistirilmis olup, yénetim
hedefleri de bu sistem (izerinden
beslenmektedir.

n Miisteri memnuniyetinin alinmasi
i i

n Randevu alinip hizmetin gerceklestirimesi .

Memnun

Memnun
degil

_________________

[
n Basvuru kaydinin kapatilip, bilgilerin saklanmasi

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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Kullanim Hatalari ve Garanti ile ilgili
Dikkat Edilmesi Gereken Hususlar

Asadida belirtilen sorunlarin giderilmesi (icret karsiliginda yapilir. Bu durumlar icin garanti sartlar

uygulanmaz;

1) Kullanim hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,

2) Malin tiiketiciye tesliminden sonraki yiikleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda olusan hasar ve
arizalar,

3) Malin kullanildigi yerin elektrik, su, dogalgaz, telefon vb. sebekesi ve/veya altyapisi kaynakl
meydana gelen hasar ve arizalar,

4) Doda olaylari ve yangin, su baskini vb. kaynakl meydana gelen hasar ve arizalar,

5) Malintanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykirikullaniimasindan kaynaklanan
hasar ve arizalar,

6) Malin, 6502 sayih Tiiketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanununda tarif edilen sekli ile ticari veya
mesleki amaclarla kullanimi durumunda ortaya cikan hasar ve arizalar,

Mala yetkisiz kisiler tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmesi
durumunda mala verilmis garanti sona erecektir,

Garanti uygulamasi sirasinda dedistirilen malin garanti stresi, satin ainan malin kalan garanti
stiresiile simirlidir,

Urtiniiniiz Arcelik AS adina Guangdong Midea Kitchen Appliances Manufacturing Co. Ltd
No.6, Yongan Rd, Beijiao, Shunde, Foshan, Guangdong, 528311 China Tel: + 86 75723601793
tarafindan Uretilmistir.

Arcelik A.S. 34445, Siitliice /ISTANBUL T:0216 5858888 F:2165858580 Mensei:PRC.



Garanti Belgesi
Mikrodalga Firin

GARANTI SARTLARI

1) Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2) Malin tanitma ve kullanma kilavuzunda gésterildigi sekilde kullanilmasi ve Arcelik A.S.'nin yetkili kildigi servis calisanlari disindaki
sahislar tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmemis olmasi sartiyla, malin biittin parcalar dahil olmak
lizere tamamini; malzeme, iscilik ve Uretim hatalarina karsi malin teslim tarihinden itibaren yukarida belirtilen stire kadar garanti eder.

3) Malin ayiph oldugunun anlasiimasi durumunda tiketici, 6502 sayil Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde
yeralan;

a- S6zlesmeden dénme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme,
b- Satis bedelinden indirim isteme,  ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

4) Tiiketicinin bu haklardan (cretsiz onarim hakkini secmesi durumunda satici; iscilik masrafi, dedistirilen parca bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda hicbir licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikimlddur. Tiketici ticretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatc tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen
sorumludur.

5) Tliketicinin, (icretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti stiresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami stirenin asiimasi,

- Tamirinin mmkdn olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici yada ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda;

tuketicimalin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir.

Satic, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ile ithalatci miisteselsilen sorumludur.

6) Igili mevzuatlarda belirlenen kullanim émrii stiresince malin azami tamir stiresi 20 is gliniint, gecemez. Bu stire, garanti stiresi
icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siiresi disinda ise malin yetkili servis
istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Garanti kapsami icerisindeki malin arizasinin 10 is glini icerisinde giderilememesi
halinde, tretici veya ithalatc, malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer dzelliklere sahip baska bir mal tiketicinin kullanimina
tahsis etmek zorundadir. Benzer 6zelliklere sahip baska bir malin tiketici tarafindan istenmemesi halinde (retici veya ithalatcilar bu
ylkimlilikten kurtulur. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmas durumunda, tamirde gecen stire garanti stiresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan hasar ve arizalar garanti kapsami disindadir.

8) Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmaziiklarda yerlesim yerinin bulundugu veya
tiiketici isleminin yapildii yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimriik ve Ticaret Bakanligi Tiketicinin Korunmasi ve
Piyasa Gézetimi Genel Miidtirligtine basvurabilir.

Uretici veya ithalatci Firmanin; Malin

Unvani: ArcelikAS. Markasi: Beko

Adresi: Arcelik A.S. Karaadag Caddesi No:2-6, Cinsi: Mikrodalga Firin
34445, Stitlice / ISTANBUL Modeli: BMD 2084 GMI

Telefonu:  (0-216)5858868 Bandrol ve Seri No:
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Please read this manual first!
Dear Customer,

Thank you for purchasing a Beko product. We hope that you get the best results from
your product which has been manufactured with high quality and state-of-the-art
technology. Therefore, please read this entire user manual and all other accompanying
documents carefully before using the product and keep it as a reference for future
use. If you handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow
allwarnings and information in the user manual,

Meanings of the symbols
Following symbols are used in the various section of this user manual;

m Important information and useful
hints about usage.

Warnings for dangerous situations
A concerning the safety of life and pro-
perty.

& Warning for hot surfaces.

This product has been produced in environmentally friendly, state of the art facilities.

This appliance conforms to the c € It does not contain PCB.

WEEE regulation.



Important safety and environmental

instructions

Important Safety Ins-
tructions Read Care-
fully And Keep For
Future Reference

This section contains safety ins-
tructions that will help protect from
risk of fire, electric shock, exposure
to leak microwave energy, personal
injury or property damage. Failure
to follow these instructions shall
void any warranty.

1.1 General safety

« The microwave oven is intended
for heating food and beverages.
Drying of food or clothing and he-
ating of warming pads, slippers,
sponges, damp cloth and similar
may lead to risk of injury, ignition
or fire.

« This appliance is intended to be
usedin household and similar app-
lications such as:

« Staff kitchen areas in shops, of-
fices and other working environ-
ments;

« Farm houses

« By clients in hotels, motels and
other residential type environ-
ments,

« Bed and Breakfast type environ-
ments.

« Do not attempt to start the oven
when its door is open; otherwise
you may be exposed to harmful
microwave energy. Safety locks
should not be disabled or tampe-
red with.

Do not place any object between
the front side and the door of the
oven. Do not allow dirt or cleaning
agent remnants built-up on the
closure surfaces.

« Any service works involving re-
moval of the cover that provides
protection against exposure to
microwave energy must be per-
formed by authorized persons/
service. Any other approach is
dangerous.

« Your product is intended for
cooking, heating and defrost
food at home. It must not be
used for commercial purposes.
Manufacturer shall not be held li-
able for damages that have arisen
from misuse.

« Do not use this appliance outdo-
ors, bathrooms, humid environ-
ments or in places where the it
can get wet.

« No responsibility or warranty
claim shall be assumed for dama-
ges arising from misuse or impro-
per handling of the appliance.

Microwave Oven / User Manual
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I Important safety and environmental
Instructions

« Never attempt to dismantle the « Appliance becomes very hot while
appliance. No warranty claimsare it is in use. Pay attention not to
accepted for damage caused by  touch the hot parts inside the
improper handling. oven,

« Only use the original partsorparts « Your oven is not designed to dry
recommended by the manufactu-  anyliving being.

rer, - » Do not operate the oven empty.
» Do not leave this appliance unat- .+ Only use utensils that are suitable
tended while itisinuse. for use in microwave ovens.

» Always use the appliance on a . Cooking utensil may get hot due
Stable,flat,cleandry,and ﬂOﬂ-S|Ip to the heat transferred from
surface. the heated food to the utensil,

« The appliance should not be  Youmayneedoven gloves to hold
operated with an external clock  the utensil,

timer or separate remote control . Utensils shall be checked to en-
system. sure that they are suitable for use
« Before using the applianceforthe  in microwave ovens.

first time, clean all parts. Please . Do not place the oven on stoves or

see the details givenin the "Clea-  other heat generating appliances.

ning and Maintenance” section. Otherwise, it may be damaged and
« Operate the appliance for its in-  the warranty becomes void.

tended purpose only as described « Microwave oven must not be
in this manual. Do not use abra-  placed in a cabinet that is not in
sive chemicals or steam on this  compliance with the installation
appliance. Thisovenis particularly  instructions.

intended for heating and cooking | ctaam may come out while ope-

the food, | | ning the covers or the foil after
» [tis not intended for industrial or  cooking the food.

laboratory use. « Use gloves while taking any kind

« Do not use your appliance to dry  of heated food out,
clothes or kitchen towels.

26/EN Microwave Qven / User Manual



I8 Important safety and environmental

instructions

« The appliance and its accessible
surfaces may be very hot when
the applianceisin use.

« Door and outer glass may be very
hot when the appliance is in use.

1.1.1 Electrical safety

« If the supply cord is damaged, it
must be replaced by the manu-
facturer or its service agent or a
similarly qualified person in order
to avoid a hazard.

« Beko Microwave Ovens comply
with the applicable safety stan-
dards; therefore, in case of any
damage on the appliance or power
cable, it should be repaired or rep-
laced by the dealer, service cen-
ter or a specialist and authorized
service alike to avoid any danger.
Faulty or unqualified repair work
may be dangerous and cause risk
to the user,

« Make sure that your mains power
supply complies with the informa-
tion supplied on the rating plate of
the appliance.

The only way to disconnect the
appliance from the power supply
IS to remove the power plug from
the power outlet.

« Use the appliance with a groun-
ded outlet only.

« Never use the appliance if the
power cable or the appliance itself
is damaged.

« Do not use this appliance with an
extension cord.

« Never touch the appliance or its
plug with damp or wet hands,

« Place the appliance in a way so
that the plug is always accessible.

« Prevent damage to the power
cable by not squeezing, bending,
or rubbing it on sharp edges. Keep
the power cable away from hot
surfaces and naked flame.

« Make sure that there is no danger
that the power cable could be ac-
cidentally pulled or that someone
could trip over it when the appli-
anceisin use,

« Unplug the appliance before each
cleaning and when the appliance
IS notin use.

« Do not pull the power cable of the
appliance to disconnect it from its
power supply and never wrap its
power cable around the appliance.

« Do not immerse the appliance,
power cable, or power plug in
water or any other liquids. Do not
hold it under running water,

Microwave Oven / User Manual
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I8 Important safety and environmental

instructions

« When heating food in plastic or
paper containers, keep an eye on
the oven due to the possibility of
ignition.

« Remove the wire strings and/or
metal handles of paper or plastic
bags before placing bags suitable
for use in microwave oven to the
oven.

« If smoke is observed, switch off
or unplug the appliance and keep
the door closed in order to stifle
any flames.

« Do not use inside of the oven to
store something. Do not leave
paper items, cooking material or
food inside the oven wheniitis not
being used.

« The contents of feeding bottles
and baby food jars shall be stirred
or shaken and the temperature
shall be checked before consump-
tion, in order to avoid burns.

« This appliance is a Group 2 Class B
ISM equipment. Group 2 contains
all ISM (Industrial, Scientific and
Medical) equipment in which ra-
dio-frequency energy is intentio-
nally generated and/or used inthe
form of electromagnetic radiation
for the treatment of material, and
spark erosion equipment.

« (lass B equipment is suitable for

use in domestic establishments
and establishments directly con-
nected to a low voltage power
supply network.

« Door or outer surface of the app-

liance may become hot when it is
inuse.

1.1.2 Product safety
« Heating the beverages with mic-

rowave may cause them to boil by
splashing around after they have
been taken out of the oven; so be
careful when you are holding the
containers.

« Do notroast anything in the oven.

Hot oil may damage the compo-
nents and materials of the oven,
and it may even cause skin burns.

« Pierce food with thick crust such

as potatoes, zucchinis, apples and
chestnuts.

« Appliance must be placed so that

the rear side is facing the wall,

« Before moving the appliance, ple-

ase secure the turntable to pre-
ventdamageto it.

28/EN
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I8 Important safety and environmental

instructions

« Eggsintheir shelland whole hard-
boiled eggs must not be heated in
microwave ovens since they may
explode, even after microwave
heating has ended.

« Never remove the parts at the
rear and sides of the appliance,
which protect the minimum dis-
tances between the cabinet walls
and the appliance in order to allow
for the required air circulation.

1.2 Intended use

« Failure to maintain the ovenin a
clean condition could lead to de-
terioration of the surface that
could adversely affect the life of
the appliance and possibly result
in a hazardous situation.

« Cleaning the door seals and adja-
cent parts: Use hot soapy water,
Clean with a dish cloth, do not
scour. Do not use a metal or glass
scraper for cleaning.

« WARNING: If the door or door
seals are damaged, the oven must
not be operated until it has been
repaired by a competent person.

« WARNING: It is hazardous for
anyone other than a competent
person to carry out any service
or repair operation which invol-
ves the removal of a cover which
gives protection against exposure
to microwave energy.

« WARNING: Liguids and other
foods must not be heated in sea-
led containers since they are liable
to explode.

« The oven should be cleaned regu-
larly and any food deposits remo-
ved.

« There should be min 30 cm free
space above the top surface of
the oven.

« Do not use the appliance for any-
thing other than its intended use.

« Donot use the appliance as a heat
source.

« Microwave oven is intended to
thaw, cook and stew food only.

« Do not over-cook foods; other-
wise, you may cause afire,

« Do not use steam assisted clea-
ners to clean the appliance.

Microwave Oven / User Manual
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I8 Important safety and environmental

instructions

1.3 Children’s safety

« Extreme caution is advised when
being used near children and per-
sons who are restricted in their
physical, sensory or mental abili-
ties.

« This appliance can be used by the
childrenwho are attheage of 8 or
over and by the people who have
limited physical, sensory or men-
tal capacity or who do not have
knowledge and experience, as
long as they are supervised with
regard to safe use of the product
or they are instructed accordingly
or understand the risks of using
the product. Children should not
play with the appliance. Cleaning
and user maintenance procedures
should not be performed by child-
ren unless they are controlled by
their elders.

Danger of choking! Keep all the
packaging materials away from
children,

Only allow children to use the
oven without supervision when
adequate instructions have been
given so that the child is able to
use the microwave oven in a safe
way and understands the hazards
of improper use.

Due to excessive heat that arises
in grill and combination modes,
children should only be allowed to
use these modes under supervi-
sion of an adult,

Keep the product and its power
cable sothat they areinaccessible
by children under 8 years old.

The appliance and its accessible
surfaces may be very hot when
the applianceis in use. Keep child-
ren away.

The appliance is not intended for
use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of ex-
perience and knowledge, unless
they have been given supervised
or instruction concerning use of
the appliance by a responsible
person for their safely.

Young children should be super-
vised to ensure that they do not
play with the appliance.

WARNING: Only allow children
to use the oven without supervi-
sion when adequate instructions
have been given so that the child
is able to use the oven in a safe
way and understands the hazards
of improper use.

30/EN
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I Important safety and environmental
Instructions

1.4 Compliance with the WEEE
Directive and Disposing of the
Waste Product:

This product complies with EU WEEE Directive
(2012/19/EU). This product bears a classification
symbol for waste electrical and electronic equip-
ment (WEEE).

This product has been manufactured

with high quality parts and materials

which can be reused and are suitable
| fOr recycling. Do not dispose of the
waste product with normal domestic
and other wastes at the end of its service life.
Take it to the collection center for the recycling of
electrical and electronic equipment. Please con-
sultyourlocal authorities to learn about these col-
lection centers.

1.5 Compliance with RoHS
Directive

The product you have purchased complies with
EU RoHS Directive (2011/65/EU). It does not con-
tain harmful and prohibited materials specified in
the Directive,

1.6 Package information

Yy, Packaging materials of the product are

® @ | manufactured from recyclable materi-
W | oS in accordance with our National
Environment Regulations. Do not dis-
pose of the packaging materials together with the
domestic or other wastes. Take them to the pac-
kaging material collection points designated by
the local authorities.
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Your microwave oven

2.1 Overview

=2

1. Control panel 2.2 Technical data
2. Turntable shaft
3. Turntable support Power con- 230V~50Hz,
4, Glass tray sumption 1270 W (Microwave)
5. Ovenwindow Output 800W
6. Doorgroup Rated Input 1000 W
7. Door safety interlock system Power(Grill)
8. Grill Rack( Only be used in grill function and be Operating 2450 MHz
placed on the glass tray ) frequency
Ampere value 5A
External 258.2mm (H) /4395 mm (W) /
dimensions 356 mm (D)
(Microwave
Oven)
Internal 206.2 mm (H) /306 mm (W) /
dimensions of 304 mm (D)
the oven
Oven 20 Liters
Capacity
Net weight 11.6kg
Net weight 12.7kg
(Kit contents)

Markings on the product or the values stated in other documents supplied with the product are values obtained under laboratory
conditions as per relevant standards. These values may vary according to the usage of the appliance and ambient conditions.
Power values are tested at 230V.

32/EN Microwave Qven / User Manual



Your microwave oven

2.3 Installing the turntable

Hub (underside)

Glass tray —

|
:

Turntableshaft

Turntable support

¢ Never place the glass tray upside down. The
glass tray should never be restricted.

¢ Both glass tray and turntable support must al-
ways be used during cooking.

¢ All food and containers of food must always
place on the glass tray for cooking.

o |f glass tray or turntable support crack or break,
contact your nearest autharized service center,

Microwave Oven / User Manual
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B Installation and connection

3.1Installation and WARNING: Do not install oven over
connection a range cooktop or other heat-pro-
¢ Remove all packing material and accessories. A ducing appliance. If installed near or

Examine the oven for any damage such as dents g\e/edraa r;eatds:#(;cteﬁ;heaovaennt CO“"?
or broken door. Do notinstallif oven is damaged. mage warranty wo

L ) uld be void.
 Remove any protective film found on the micro-

wave oven cabinetsurface. The accessible surface may be hot
¢ Do not remove the light brown Mica cover that during operation.

is attached to the oven cavity to protect the

magnetron.

o Select a flat surface that provides sufficient
space forinlet and outlet ducts.

¢ Minimum installation heightis 85 cm.

o The rear surface of appliance shall be placed
against a wall. Leave a minimum clearance of
30 cm above the oven, a minimum clearance
of 20 cm is required between the oven and any
adjacent walls.

¢ Do not remove the legs from the bottom of the
oven.

¢ Blocking the intake and / or outlet openings can
damage the oven.

¢ Place the oven as far away from radios and TV
as possible. Operation of microwave oven may
cause interference to your radio or TV recep-
tion. 2. Plug your oveninto a standard household
outlet. Be sure the voltage and the frequency is
the same as the voltage and the frequency on
the rating label.
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n Operation

4.1 Control panel

Micro/ ;
Grill/Combi. Weight Defrost

)

Clock/
Time Defrost Kitchen Timer

)

Stop/Clear

Start/
+30Sec./Confirm

4.2 Operating instructions

This microwave oven uses modern electronic
control to adjust cooking parameters to meet your
needs better for cooking.

4.2.1 Clock Setting

When the microwave oven is electrified,the oven
will display “0:00", buzzer will ring once.

1. Press “Clock/Kitchen Timer” once ,the hour
figures will flash.

2. Turn R to adjust the hour figures, the input
time should be within 0--23,

3. Press “Clock/Kitchen Timer” the minute figures
will flash.

4,Turn Y to adjust the minute figures, the input
time should be with in 0--53,

5. Press “Clock/Kitchen Timer” to finish clock set-
ting.": " will flash.

(i
[i]

4.2.2 Kitchen Timer

1. Press “Clock/Kitchen Timer” twice,the screen
will display "00:00".

2.Turn ¥ to enter the correct timer,(The maxi-
mum cooking time is 95 minutes,)

3. Press "Start/+30Sec./Confirm” to confirm set-
ting.

If the clock is not set, it would not
function when powered.

During the process of clock setting,
if you press “Stop/Clear” or no ope-
ration in one minute, the oven will
exit the setting.

4, When the kitchen time is reached, clock indica-
tor willgo out. The buzzer willring 5 times. If the
clock has been set (24-hour system), screen will
display the current time.

The kitchen Time is different from
24-hour system. Kitchen Timer is a
timer,

(5]
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n Operation

4.2.3 Microwave Cooking

1. Press the "Micro./Grill/Combi” key once, and
“P100" display.

2. Press "Micro./Grill/Combi.” for times or turn ¥}

"o

tto select the microwave power “P100", "P8Q",
"P50", "P30", "P10" will display in order.

3. Press "Start/+30Sec./Confirm” to confirm.

4.Turn & to adjust the cooking time. (The time
setting should be 0:05- 95:00.)

5. Press “Start/+30Sec./Confirm” to start cooking.

The step quantities for the adjust-
[i] ment time of the coding switch are
as follow
Setting the dura- Increment
tion amount
0-1minute 5seconds
1-5minutes 10 seconds
5-10 minutes 30 seconds
10-30 minutes 1 minute
30-95 minutes 5minutes

Microwave Power Chart

Press Once Twice | Thrice | 4times

5times

Microwave Power 100% 80% 50% 30%

10%

4.2.4 Grill Cooking

1. Press the "Micro./Grill/Combi." key once, and
“P100" display. ]

2. Press"Micro./Grill/Combi." for times or tun” ¥
"to select the grill power.

3. Press “Start/+305ec./Confirm” to confirm when
the screen display "G

4.Turn" ¥ "to adjust the grill time. (The time set-
ting should be 0:05- 95:00.)
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n Operation

5. Press "Start/+30Sec./Confirm” to start cooking.

If half the grill time passes, the oven

sounds twice, and this is normal. In
order to have a better effect of gril-
ling food, you should turn the food
over, close the door, and then press
"Start/+30Sec/Confirm” to conti-
nue cooking. If no operation, it will
continue working,

4.2.5 Combination Cooking

1. Press the "Micro./Grill/Combi." key once, and
“P100" display.

2. Press "Micro./Grill/Combi” for times or turn
"% " to select the combination power
“C-1  (55%microwave+45%qrill)* and “C-2
(36%microwave+64%qrill)" will display in or-
der.

3. Press "Start/+30Sec./Confirm” to confirm,

4.Tum" ¥ "o adjust the cooking time. (The time
setting should be 0:05- 95:00.)

5. Press "Start/+30Sec./Confirm” to start cooking.

4.2.6 Speedy Cooking

1 In waiting state, press “Start/+30Sec/
Confirm” key to cook with 100% power level
for 30 seconds. Each press on the same key can
increase 30 seconds. The maximum cooking
time is 95 minutes.

2. During the microwave cooking and time defrost
process, press "Start/+30Sec./Confirm” to in-
crease the cooking time.

3. In waiting states, turn* ¥ " left to choose the
cooking time directly. After choosing the time,
press "Start/+30Sec./Confirm” to start cooking
The microwave power is 100%.

Under the states of auto menu
and weight defrost, cooking time
cannot be increased by pressing

“Start/+30Sec./Confirm”

(5]

4.2.7 Defrost by weight

1. Press “Weight Defrost” once, the screen will
display "dEF1".

2.Turn Yo select the food weight. The range of
weight is 100-2000g.

3. Press "Start/+30Sec./Confirm” key to start de-
frosting.

4.2.8 Defrost by time

1. Press “Time Defrost” once, the screen will
display"dEFZ”.

2. Turn ¥ to select the cooking time.

3. Press "Start/+30Sec./Confirm” key to start de-
frosting.

Microwave Oven / User Manual

37/EN
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4.2.9 Auto menu

1. Inwaiting states, turn * G right to choose the
menu from"A-1"to "A-8"

2. Press "Start/+30Sec./Confirm” to confirm the
menu you choose;

3. Turn @ to choose the food weight;

4, Press "Start/+30Sec./Confirm” to start cooking;

5. After cooking finish, the buzzer sounds five
times.

4.2.10 Auto cooking menu

Menu Weight Display
A-1 200q 200
Auto reheat 4009 400
6004 600
A-2 200g 200
\legetable 300g 300
4004 400
A-3 250 250
Fish 3504 350
450 450
A-4 250g 250
Meat 350¢ 350
450 450
A-5 50 g (with 450 ml cold water) 50
Pasta 100 g (with 800 ml cold water) 100
A-6 200g 200
Potato 400 400
600g 600
A7 200g 200
Pizza 400g 400
A-8 200ml 200
So0up 400 ml 400
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4.2.11 Multi-step cooking

Two stages can be maximumly set. If one stages
is defrosting, it should be put in the first stage au-
tomactically. The buzzer will ring once after each
stage and the next stage will begin.

Auto menu cannot be set as one of
the multi-stage.

Example: If you want to defrost
the food for 5 minutes, then to cook

[i] with 80% microwave power for 7
minutes. The steps are as following:

1. Press "Time Defrost” once, the screen will
display "dEF2".
2.Tun ¥ 10 adjust the defrost time of 5 minutes;

3. Press "Micro./Grill/Combi." once;

4.Turn ¥ to choose 80% microwave power till
"P80" display;

5. Press "Start/+305ec./Confirm” to confirm;

6.7urn ¥ o adjust the cooking time of 7 minutes;

7. Press "Start/+30Sec./Confirm” to start cooking.

4.2.12 Inquiring Function

1.In cooking states of microwavegrill and
combination, press "Micro./Grill/Combi.’, the
current power will be displayed for 3 seconds.

2.During cooking state, press “Clock/Kitchen
Timer" to check the current time. It will be dis-
played for 3 seconds.

4.2.13 Child lock

1. Lock: In waiting state, press “Stop/Clear” for
3 seconds, there will be a long “beep” denoting
entering the children-lock state.

2. Lock quitting: Inlocked state, press “Stop/
Clear" for 3 seconds, there will be a long “beep”
denoting that the lock is released.

4.2.14 Specification

1. The buzzer will sound once when turning the
knob at the beginning;

2. "Start/+30Sec./Confirm” must be pressed to
continue cooking if the door is opened during
cooking;

3.0nce the cooking programme has been set,
"Start/+30Sec./Confirm”is not pressed in1 min-
ute. The current time will be displayed. The set-
ting will be cancelled.

4, The buzzer sounds once by efficient press, inef-
ficient press will be no respance,

5. The buzzer will sound five times to remind you
when cooking is finished.
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B Cleaning and maintenance

5.1 Cleaning

A
A

1. Turn the appliance off and disconnect it from
wall socket.

2. Wait for the appliance to completely cool down.

3. Keep the inside of the oven clean. Wipe with a
damp cloth when splashed food or spilled liqu-
ids stick on the walls of the oven. A mild deter-
gent may be used if the oven gets very dirty.
Avoid using sprays and other harsh cleaning
agents as they may cause stains, marks, and
opaqueness on the door surface.

4, Quter surfaces of the oven must be cleaned
with a damp cloth. Do not allow water ingress
from ventilation openings to prevent damage
to the operating parts in the oven,

5. Wipe both sides of the door and the glass, door
gaskets and parts near the gaskets frequently
with a damp cloth in order to remove the overf-
lowing and splashing stains. Do not use abrasi-
ve cleaning agents.

6. Do not allow control panel to get wet, Clean
with a soft damp cloth. Leave the door of the
oven open to prevent inadvertent operation
while cleaning the control panel.

7. If steam accumulates inside or around the oven
door, wipe with a soft cloth. This may occur
when the microwave oven is operated under
high humidity conditions. Itis normal.

8.In some cases, you may need to remove the
glass tray for cleaning. Wash the tray in warm
soapy water or in a dishwasher,

WARNING: Never use gasoline,
solvent, abrasive cleaning agents,
metal objects or hard brushes to
clean the appliance.

WARNING: Never immerse the
appliance or its power cable in wa-
ter orinany other liquid.

9. The roller ring and oven floor should be
cleaned reqularly to avoid excessive noise. It
would be sufficient to wipe the lower surface
of the oven with a mild detergent. Roller ring
may be washed in warm soapy water or in a
dishwasher. When you remove the roller ring
from oven internal floor for cleaning, ensure
that you install it in the correct position while
replacing it.

10. Inorder toremove bad odors inyour oven, puta
glass of water and juice and peel of alemon to
a deep bowl suitable for use in microwave and
operate the oven for 5 minutes in microwave
mode. Wipe thoroughly and dry with a soft
cloth.

11. Please contact the authorized service when
the oven lamp needs to be replaced.

12. The oven should be cleaned regularly and
any food deposits should be removed. If the
oven is not kept clean, this may cause surface
defects that would affect the lifecycle of the
appliance negatively and that would possibly
cause risks.

13. Please do not dispose this appliance with
household waste; old ovens shall be disposed
to special waste centers provided by the
municipalities.

14. When the microwave oven is used in grill
function, a small amount of smoke and odor
may occur which will disappear after a certain
time of usage.

5.2 Storage

¢ |f you do not intend to use the appliance for a
long time, please store it carefully.

o Please make sure that the appliance is unplug-
ged, cooled down and totally dry.

o Store the appliance in a cool and dry place.
o Keep the appliance out of the reach of children.
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E Troubleshooting

Normal

Microwave oven interferes with TV reception

Radio and TV reception may be interfered when
microwave oven is operating. It is similar to the
interference caused by small electrical appliances, like
mixer, vacuum cleaner, and electric fan. It is normal.

Oven light is dimmed

Inlow power microwave cooking, oven light may be
dimmed. It is normal.

Steam accumulating on door, hot air coming out of
vents

During cooking, steam may arise from the food. Most
of this steam will get out from vents. But some may
accumulate on a cool place like oven door. It is normal.

Oven started accidentally with no food in it.

Itis not allowed to run the appliance without any food
inside. It is very dangerous.

Problem Possible Reason Solution
Oven cannot be started. 1) Power cableis not pluggedin Unplug. Then plug again after 10
properly. seconds.
2) Fuseisblownor circuit breaker | Replace fuse or reset circuit breaker
is activated. (repaired by professional personnel
of our company).
3) Trouble with outlet. Test the outlet with other electrical
appliances.
Oven does nat heat. 4)Door is not closed properly. Close the door properly.
Glass turntable makes noise when | 5)  Turntable and bottom of the | Refer to “Cleaning and Maintenance”
microwave oven operates ovenisdirty. section to clean dirty parts.
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